
A C T A  U N I V E R S I T A T I S  L O D Z I E N S I S  

___________  FOLIA L1TTERARIA 20, 1987

Miohel Dae80n v i lle

LES SONNETS POUR HŹLENE:

ESSAI D ' ANALYSE COMPAREE

Tous ceux q u i ont lu  attentivem ent  les oeuvres que Ronsard 

p u b lia  de son vivant  savent combien sont frequentes  les muta- 

tlons q u 'i l  f a it  su bir  a ses poem es, les  tran sportan t d ’un r e 

c u eil  a 1 ' autre ou d ’une section  a 1 'a u t r e  d 'u n  mśme r e c u e i l . 

Cette m obilitź  jo in te  aux v a r ia n t e s , r e p e n t ir s , rem anlem ents, 

retranchem ents p rov isolres  et suppression s d ^ f in lt iv e s  fa sc in en t  

le lec teur qui a v lt e  1 'im pre ss io n  d 'ś t r e  in v it ^  ci observer l'ar- 

t is t e  au t ra v a ll  et l 'o e u v re  en cours d 'ó la b o r a t io n  p lu tS t  que 

de lire  une oeuvre f i g 4 e , sorte  de Minerve sortant tout armee 

de la c u isse  de J u p it e r , telle q u 'e n  elle-meme e n f in  1 '^ t e m i t ó  

la change. Plu s encore q u 'u n e  exigence  de p e r fe c t io n , les mu~ 

tations  de p ie ce s  d 'u n  r e c u e il  h 1 'a u t r e  rśv &len t un souci d 'u-  

n it e  - u nitź  de genre ou de s u je t  - qui in tegre aux odes te l 

poeme d 'a b o r d  consid^rd  comme un hymne ou qui attribu e  a une seu- 

le et  meme in s p ir a t r ic e  des poemes amoureux dćdićs  ju s q u 'a lo r s  

a p l u s ie u r s 1. Le cas des Sonnets nour Helene (d esorm ais S. p. H.) 

na f a i t  pas e x c e p tio n . I l  semble tou tefois  quelque peu d iff^ r-  

e n t , au moins par les m otifs qui ont preside  aux m utations. Non 

seulem ent i ls  n 'a v a ie n t  jam ais fa i t  l 'o b je t  d 'u n e  e d it io n  sepa- 

ree (comme Lee Amours et  leurs  c o n t in u a t io n s ) mais furent pu- 

b l i ś s ,  en 1 57 8 , et  en 1584 , ju ste  avant Les Amours diversen (de-  

sorm ais A. D .) avec les qu e lles  i l s  en tre tien n en t  des r elation s  

fort  e t r o it e s . T out en  concen trant notre atten tion  sur l 'e d it i o n

Comme c'est le ras, p. ex ., des Sonnets amoureux ou il charttait Sinone 
et qu il rangea des 1560 dans le Second Livre des Amours.



de 1584 - considerźe i c i  comme texte de b a s e 2 - nous la  p laceron s 

dans la  perdpective  de 1 '^ d it i o n  de 1578 comme si  , par  analogie  

nous u t i l i s io n s  de ces lu n ettes  b ico lo re s  (v er t  et  ro u ge) q u 'o n  

d is t r ib u a it  naguere aux spectateu rs pour leur  donner l ' i l l u s i o n  

de voir  en r e l ie f  les films projet^s  sur  l '4 c r a n .

La  lettre  bien  connue de Ronsard a Scevole de Sainte- Marthe 

peut nous etre  ic i  de quelque u t i l i t ^ .  Si e l le  e s t  pr^cis^m en t 

datde de "ce  cinquiesm e de J u i l l e t " ,  e l le  ne porte malheureuse- 

ment pas de m illźsim e , Sorg la d a ta it  de 1 57 6 ; Lau m on ier, Cha- 

m ard, Champion et  P la tt ar d  pen chaient  pour 15 83. Le poete y con- 

f i a i t  a son ami - et  factotum p a ris ie n  -

[ . . . ]  c'est un grand malheur de servir une maistresse qui n 'a  jupement 

ny raisoil en nostre poesie, qui ne sęait pas que les poetes, principalle- 

ment en petis et menus fatras come elegies, epigrames et sonnetz, ne gardent 

ny ordre ny temps, c'est affaire aux historiographes qui escrivent tout de 

fil en eguille. Je vous suplie, Monsieur, ne vouloir croire en cela mada- 

moiselle de Surgeres et n'ajouter ny diminuer rien de mes sonnetz, s ’il vous 

plaist. [M. D .]3 ,

De deux choses l 'u n e . Ou la  lett re  date de 1576- 1577 et  Ron

sard  cr aig n a it  l 'i n t e r v e n t io n  d 'H ^ le n e  de Surgeres  au moment de 

la preparation  de l 'e d it i o n  de 1578 et  ses cra in tes  ^ ta le n t  ju- 

s t i f ie e s  car e l le  rś u s sit  a rel^gu er  bon nombre de p iec es  des 

S . p , H. aux A. D. Ou la lettre  date de 1583  et  Ronsard soup- 

ęonne H^lene d 'e s s a y e r  d 'in t e r v e ń ir  en 1533 au moment ou i l  a 

ddcidd de rein t ^gr er  aux S . p . H. les pifeces q u 'e l l e  av a it  r«śus- 

s i a en ^ ca rt e r  en 1578 . A m oins, troisiem e hy po the se , q u 'H e le n e  

n in s is t e  encore avant la pu b lic a tio n  de 1584 pour que certaines  

p ieces  epargnees en 1578 s o ie n t , e l le s  a u s s i , extirp e es  des deux 

liv r es  des S. p. H.

En 1 absence de tout autre docum ent, nous en sommes redu its 

aux con jectu res .

La  solution  la p lus sim ple , et  qui suppriirerait presque tout 

problem e , e s t  de supposer q u e , des 1 578 , HŹlene r eu ss it  a con- 

vaincre 1 ed ite u r  ( Sainte- Marthe ou meme Ronsard) de releguer un

Nous renvoyons syste'matiquement a l'edition des Oeuvres completes pu- 
bliee par G. Cohen, P. Gallimard (Bibliotheque de la Pl^iade), t. 1.

Oeuyres completes, £d,cit^e, t. 2, p. 919. C*est moi qui souligne.



bon nambrę de p iec e s  aux A. D. Cas ou l'«£ditlon  de 1584 se r a lt  

la p lu s  f ia b le  parce que Ronsard, ayant retrouve son lnd^pendan- 

c e , a u rait  tout slmplement r<£int^gr4 a leur  p la c e , les p iec e s  

^ c a r d e a  en 1578.

S i ,  par a i l l e u r s , l 'i n t e r v e n t io n  d 'H ć l& n e  e st p lus tardive 

et  s i  la lettre  est  p ostźrieu re  a l '^ d it l o n  de 1 5 7 8 , i l  fa u d ra it  

en conclure q u 'e l l e  eut  peu d 'e f f e t  car i l  n 'y  a que cin q p ie 

ces qui  pa sseren t alors  des S . p . H. aux A. D. et  une autre qui 

fut d ^ fin it iv e m e n t  supprim ee, comme nous le c on sta tero ns .

M a is , comme dans toute q u e re lle  d 'a m a n ts , i l  e s t  d i f f i c i l e  

de fa ire  la  part des c ha ses . I l  est  p oss ible  q u e , des 1 57 8 , Pon- 

sard  lui-meme a lt  d ^c id^  de ranger aux A. D. des poemes du "cy- 

cle d 'H ^ l & n e " . Peut-on de v in e r  ses m otifs?  I I  es t tout aussi 

p o ss ible  q u 'e n  p r^paran t l 'e d lt io n  de 1584 ou fu rent  relnt^g- 

r^es aux s . p . H. b ie n  des p ie ces  relegu^es  prec^denunent aux 

A, O . ,  11  a i t  ob^l a des raison s pró cises  aussi b ien  pour cel- 

les- ci que pour en  s a c r l f le r  quelqu es  au tr es . La com paraison 

des deux e d it io n s  peut- elle  nous ^ c la ir e r ?

Disons tout de s u it ę  que toutes les p ie ce s  que rassem blent 

les S. p . U. en 1584 avaien t  ^te  p u b l i^ e s  en 1 5 78 , sau f une 6- 

l e g i e : Six ans estoient ooulez q ui  doit  o rie n t er  notre jugement 

d 'e n s e m b le , e t  p la ce pour a in s i  d ire  les bemols a la  c l e f ,  b ien  

q u 'e l l e  a it  6t6  tres vraisem blablem ent compos^e la d e rn ie re . Le 

poete y fa i t  ses a dieu x  a Helene ( w .  72-73 ) c e r t e s , mais i l  lui 

n o t i f ie  une s^paration  a 1 'a m ia b le , sans vaine recrim inatio n  et 

presque sans amertume. C 'e s t  q u 'e n  1584 leurs  "am ours" sont d e ja  

de la  v ie i l l e  h is t o ir e . Ronsard prend soin  de so u lig n e r  ce f a it  

par  deux m u ta tio n s: i l  in teg re  le s .  59 des A. D. de '7 8  k la 

f in  du prem ier liv re  des S. p . H. ( 6 3 )  et  fa i t  g l is s e r  a la  fin  

du deuxieme l iv r e  (6  8 ) le son n et : Helae! voioy le jour que mon mai- 

Btre Qn enterre5 qu i e t a it  moins visibl*e en 1578 ( I ,  4 8 ) .  Son in- 

te n tio n  e s t  c l a ir e : en r eje t an t  d ix  ans dans le passe les a- 

mours q u 'i l  c han te , 11 so ulign e  et  ju s t l f ie  sa d e s a ffe c t io n . 

C 'e s t  ce que confirm e le r ejet  aux A. D. de la  chanson: Plus es- 

troit que la Vigne, et  du sonnet I I ,  19 : Bon jour, ma douae vie gu l 

e t a it  l 'u n  des p lu s tendres aveux q u ' i l  etat adresses i  fielene:

4
Ibidem, p. 276.

Charles IX mourut le 30 mai 1574.



i l  les lu i  ćtónie. Une troisiem e  m utation ( I X ,  3 3 : Voulant tuer le 

feu p la cź  aux A . D . ,  20) es t  plus s l g n i f ic a t i v e . La  d isc rd tio n  

l 'o b l l g e ,  p a r a l t - il , a rele gu er  ce poeme dans l'an ony m at  des 

A. D.

0 beautź sans mercy, ta fraude est descouverte!

[ . . . ]

Je ne veux point blasmer ta beautź que j'honore;

Je ne suis tnesdisant comme fut Stesichore [ . . . ]

XI ne fa i t  que r e a l is e r  en '84  ce dont i l  a va it  l ' i n t e n t io n  

en '7 8 . Mais s ' i l  dpargne a in s i  H e len e , i l  em ploie par a il le u r s  

un procćde p lus  r a d ic a l  pour se cou vrir  lui-meme : i l  supprime un 

sonn et de 1578 ( I ,  42 : En choissant 1'eeprit, vous entes mai appriae) 

et en relegue un second  aux A. D. (s.  p. H. 7 8 ,  I I ,  25 devenu 

A. D. , 2 1 ) ,  deux p ie ce s  ou i l  a f f ic h a it  non seulem ent sa  propre 

se n su al ite  mais blasphem ait l 'e s p r it  dans un mouvement d 'hum eur 

q u i , on v oud rait  le c r o ire , d ep ass ait  sa p e n s ie 6 . La cr a in te  du 

r id ic u le  qu 'ó prou ve  le poete grisonnai’ t , amoureux d 'u n e  jeune fem- 

m e ,e st  l 'u n  des themes qu i  se developpent en sou raine  k trav ers  

les deux liv r es  des S . p. H. : or i l  j u s t i f i a i t  i c i  son ćrotism e 

par  un pretendu cho ix  p h ilo so p hig u e . I I  s 'a g i t  p lu s cette fo is  

d 'u n  re pe n tir  que d 'u n e  m utation! E n fin  la cinquieme et  d e m ie-  

re m utation  (S .  p . H. 7 8 ,  I ,  46 devenu A. D . ,  22 ) seirble b ie n ,  

e l le  a u s s i , avoir etź  d^cidee  par  Ronsard lui-meme. I I  y d is a it  a 

H e le n e : "Q u i  te d ir a  d iv in e , i l  ne d ir a  pas b i e n " .  Or une va- 

ria n te  subsśquente semble con firm er mon hypothese et t^m oigner 

de la di^saffection  p rog ressiv e  de Ronsard. En 1578 comme en 1584 

on l i s a i t :

Quel sujet plus fertil sęauroy-je mieux choisir

Que le sujet qui fut d'Homere le pla isir ,

Ceste toute divine et yertueuse Heleine?

( respectivement IX , 46 et I I ,  68)

" D iv in e  e t  vertu euse" , l 'e l o g e  n 'e s t  pas mince b ien  q u 'i l

^ "Aimer l'e spr it , Madame, est aimer la sottise". Oeuvres complfetes, ^d. 

citee, t. 2, p. 919. II  supprimait aussi par le fait meme une redite: "je  

n'aime point le faux, j'aime la veritć ", disait-il dans le piece supprimźe. 

"Je ne veux pour le faux tromper la chose vraie" (s .  p. H. 78, I I ,  25 devenu

S. p. H. 84, I I ,  68).



s o it  discu tab le  de l 'a d r e s s e r  a Helene de S p a r t e . . .  En 1 5 8 7 , Ron

sard  change radicalem ent la  fin  de ce po&me qul alors  se l i t :

Je ne veux m'enquerir a'on sent apres la mort.

Je le croy: je perdroy d 'escrire toute envie:

Le bon nom qui nous suit est nostre reconfort.

Une p iece  n ou velle  (Elógie), une mutation  des A. D. (5 9 )  aux 

S . p. H. 84 C l , 63 ) poiłr enferm er plus  źtroitem en t l 'o e u v re  dans 

un cadre ch ron o log iq u e , cinq m utations des S. p . H, aux A. D. (la  

Chan.8on et  I ,  46 ; I I ,  19 , 25 , 33 ), e n f in  une suppression  (S . p. 

H . 7 8 ,  I ,  4 2 ) :  t el  est  le prem ier groupe de changem ents.

Je gagerais  q u 'i l s  sont tous le fa it  de Ronsard , meme le ren- 

voi de la  chanson Plua eatroit que la Vigne. P . Laumonier q ui e- 

t a it  port^  ci dater de 1583  la  let tre  de Ronsard a Scevole  de 

Sainte-M arthe a t t r ib u a it  la m utation  de cette chanson a l 'i n t e r -  

vention  d 'H ^ le n e  effaro uc hee  par  son ^ro tism e . C 'e s t  po ssible  

m ais i l  faut convenir que ce poeme n 'e s t  pas plus sensu el que 

d 'a u t r e s  qui furent  conserves ( i ,  6 1 :  Ma Damę ee levoit ou I I ,  4 2 : 

Cea longuea niliota d'hiver, par exe m p le).

Restent les sonnets q u i , p u b lie s  en 78 dans les / .  D . } sont 

integ res  aux S. p. H. dans l 'e d it io n  de 1584. Certaines de ces 

m utations sont fa ite s  par s e r ie s 7 , d 'a u t r e s  sont m utations d 'u n
g

sonnet ou d 'u n  couple de sonnets . Les raison s  pour le sa u e lles  

Ronsard a urait ecartó  ces p iece s  des S . p . H. en 1578 apparais- 

sent m ai. D 'a i l l e u r s  les p u b l ie r  sim ultanement dans les A. D. 

n '^ t a i t  q u 'u n e  cote mai t a il le e  car la  m altresse q u i s 'y  p r o f ile  

ressem ble fort  a Hślene bien  q u 'e l ie  n 'y  so it  jam ais nomm^e. 

Les circonstan ces ev oquees, le ca dre, 1 'atm osphere , les  senti-  

ments e ję rim e s , la fro id eu r  de la  Dame pourraien t  sans doute con- 

v e n ir  a b ien  d 'a u t r e s  q u 'a  e l l e .  Peut-etre meme le fa i t  de "par- 

le r  d 'am ou r , san s po in t  fa ire  1'ćunour" ( A . D 20) et  de lu i  

"donner conge d 'e m b rasser  chaque femme" ( A . D. , 2 2 ) .  M ais c 'e s t  

bien  Hel&ne  q u 'o n  en trev o it  dans c elle  "q u i  ne [ l '] a im e  sinon

Ce sont les pieces suivantes: A . D. 20-27 qui deviennent s. p. H. I ,  

18-25; A. D . 41-43 qui deviennent s . p. H ■ I I ,  11-13; D. 46-48 quj. de- 

viennent S .  p . H . I I ,  28-30; D . 31-37 qui deviennent S . p. H. I I ,  31-37; 

A . D . 49-52 qui deviennent S .  p . H . I I ,  61-64.
Q

Ce sont les pieces suivantes: A. D. 29 qui devient S . p. H. I ,  41 ;

A . D. 15-16 qui deviennent S. p . H. I I ,  21-22; A. D. 28 qui devient s.  p.
H. I I ,  23 ; A. D. 54 qui devient S . p.. H. I I ,  2 4 ; A . D. 30 qui devient



pour av oir  [ses] chanson s" (A . D . ,  2 4 )  et qui "a  de [ses] chan- 

son s , et  non de [lui] soucy " (.A. D. , 2 7 ) .  Ces reproches spźc lfi-  

ques s 'a c c o rd e n t  au so u pir  q u 'e l l e  poussera  bien  p lu s  t a rd , un 

so ir  k la  c ha n de lle :

Ronsard me celebroit du tems que j 'e sto is  belle.

Si  e l le  aguicha  et  f i t  s o u ffr ir  le poete ( 4 .  0 . ,  4 2 ) ,  trop 

con scient  d 'a v o ir  a t t e in t  les "fa uxb ourgs  de v i e i l l e s s e " , 11 s 'e n  

vengea dans une p i& c e , e lle  a ussi  relegu je  prov isoircm ent  en 

1578 ( 4 8 ) ,  ou i l  p rev oit l 'a v e n ir  et lu i  la n c e :

Vostre plus grandę gloire un temps fut de m'aimer.

Bien  q u 'e l l e  reste e o n je c t u ra le , la con clusion  q u 'on  peut Łi- 

rer de cette analyse in t e r te x tu e Ile  est  que 1 'e d l t io n  do 1584 

ne fa it  que recu p^rer les p ieces  q u 'H e len e  avalt  condammSes en 

1578 .

l]tuversito du Tc wis a Austin

USA

Michel Dassonville 

SONETY DO HELENY: PRÓBA ANALIZY PORÓWNAWCZEJ

Zasygnalizowana w tytule artykułu "analiza porównawcza” polega na porów

naniu zawartości dwóch wydań Sonetów do Heleny: editio  princeps z 1578 r.

i wydania z 1584 r.

Badacze i uważni czytelnicy poezji Ronsarda znają jei?o troskę o najlepszy 

pod względem artystycznym kształt dzieła, co znajdowało wyraz w licznych wa

riantach tekstów badź w ich przesunięciach ze zbioru do zbioru czy nawet e- 

liminacji z następnych wydań.

Sonety do Heleny nie stanowią wyjątku, inna jest bowiem zawartość cyklu 

w wydaniach z lat 1578 i 1584. Znana biografom poety interwencja Heleny de 

Surgćres zadecydowała, że w 1578 r. poeta przesunął niektóre teksty do A- 

mours diverses; w wydaniu następnym, gdy miłość do niej była już przeszło-

S . p . H. I I ,  25; A . D. 39-40 qui deviennent S . D. H. I I ,  26-27; A. D. 18 

qui deyient S . p. H. I I ,  18.



ócii), przeniósł je z powrotem do Sonetów, chociaż i wtedy piec sonetów 

przeszło do Amours dlverses. Bliższe przyjrzenie się przesuwanym w ten spo

sób tekstom rodzi przypuszczenie, iż poza interwencja Heleny na decyzję Ron- 

sarda mogły wpływać jeszcze inne względy.

(K azim ierz Kupisz)


